
P � SPRAY DO MYCIA ŁAZIENKI 
I KABIN PRYSZNICOWYCH

M  Co możesz nim umyć: armaturę 
łazienkową, kabinę prysznicową, płytki ceramiczne, 
wannę oraz inne urządzenia sanitarne. 
F  Zobacz, jak prosty jest w użyciu: 
spryskaj nim czyszczoną powierzchnię i odczekaj 
chwilę. Następnie przetrzyj ją wilgotną ściereczką 
lub spłucz wodą. 
K Ostrożności nigdy za wiele: Jeśli masz 
wątpliwości, czy spray nie uszkodzi czyszczonej 
powierzchni, lepiej sprawdź wcześniej jego 
działanie w nieeksponowanym miejscu. Nie stosuj 
go do powierzchni wrażliwych na działanie kwasów.
I Składniki: <5% anionowe środki 
powierzchniowo czynne, kompozycja zapachowa, 
Phenoxyethanol, Sodium Pyrithione.

E � BATHROOM & SHOWER 
CLEANING SPRAY

M  What you can clean with it: bathroom 
fittings, shower cabins ceramic tiles, bathtub and 
other sanitary equipment.
F  See how simple it is: spray it on the surface 
to be cleaned and wait for a while. Then wipe it with 
a damp cloth or rinse with water.
K You can’t be too careful: If you’re not 
sure if it will damage the surface, it’s a good idea to 
test the effect on an unobtrusive area. Do not use it 
on acid-sensitive surfaces.
I Ingredients: less than 5% anionic 
surfactants, perfume, Phenoxyethanol, Sodium 
Pyrithione.

Q � SPRAY PARA LIMPEZA DE CASAS 
DE BANHO E CABINES DE DUCHE

M  O que pode lavar com ele: acessórios de 
banheiro, cabines de duche, azulejos de cerâmica, 
banheiras e outros equipamentos sanitários. 
F  Veja como é fácil de usar: pulverize 
na superfície a ser limpa e espere um momento. 
Depois limpe com um pano húmido ou lave 
com água. 
K Nunca se pode ter muito cuidado: Se 
tiver dúvidas se o spray não danificará a superfície 
a ser limpa, é melhor verificar o seu funcionamento 
em um local não exposto. Não o utilize em 
superfícies sensíveis ao ácido.
I Ingredientes: <5% tensioactivos aniónicos, 
perfume, Phenoxyethanol, Sodium Pyrithione.

B � СПРЕЙ ЗА ПОЧИСТВАНЕ 
НА БАНИ И ДУШ КАБИНИ

M  Какво можете да почистите с него: 
металните повърхности, душ кабината, 
фаянса, ваната и друго санитарно оборудване. 
F  Вижте колко е лесен за употреба: 
напръскайте с него повърхността, която 
желаете да почистите, изчакайте малко. 
Избършете с влажна кърпа и изплакнете 
с вода. 
K Вниманието никога не е прекалено: 
Ако не сте сигурни дали няма да повреди 
почистваната повърхност, по-добре 
предварително да проверите действието 
му върху скрито място. Не използвайте за 
чувствителни на киселина повърхности.

I Съставки: <5% анионни 
повърхностноактивни вещества, парфюми, 
Phenoxyethanol, Sodium Pyrithione.

H � FŰRDŐSZOBA ÉS ZUHANYFÜLKE 
TISZTÍTÓ SPRAY

M  Mit tisztíthatsz vele: csaptelepeket, 
zuhanyfülkét, csempét, fürdőkádat és egyéb 
szanitereket. 
F  Nézd, milyen egyszerű a használata: 
spricceld a tisztítandó felületre és várj egy kicsit. 
Töröld át nedves ruhával vagy öblítsd le vízzel. 
K Óvatosságból soha sem elég: Ha nem 
vagy biztos abban, hogy nem károsítja a tisztítandó 
felületet, inkább ellenőrízd egy nem túl látható 
helyen. Ne alkalmazd savak hatására érzékeny 
felületeken.
I Összetevők: <5% anionos felületaktív 
anyagok, illatszerek, Phenoxyethanol, Sodium 
Pyrithione.

P UWAGA. Działa drażniąco na oczy. Stosować ochronę 
oczu/ochronę twarzy. W przypadku utrzymywania się 
działania drażniącego na oczy: Zasięgnąć porady/zgłosić 
się pod opiekę lekarza. W  PRZYPADKU DOSTANIA SIĘ DO 
OCZU: Ostrożnie płukać wodą przez kilka minut. Wyjąć 
soczewki kontaktowe, jeżeli są i można je łatwo usunąć. 
Nadal płukać. W razie konieczności zasięgnięcia porady 
lekarza należy pokazać pojemnik lub etykietę. Chronić 
przed dziećmi. Najlepiej zużyć przed końcem: data 
i numer partii na opakowaniu.

E WARNING. Causes serious eye irritation. Wear eye 
protection/face protection. If eye irritation persists: Get 

medical advice/attention. IF IN EYES: Rinse cautiously 
with water for several minutes. Remove contact lenses, if 
present and easy to do. Continue rinsing. If medical advice 
is needed, have product container or label at hand. Keep 
out of reach of children. Best before: see date and batch 
number on the packaging.

Q ATENÇÃO. Provoca irritaçăo ocular grave. Usar 
protecçăo ocular/protecçăo facial. Caso a irritaçăo ocular 
persista: consulte um médico. SE ENTRAR EM CONTACTO 
COM OS OLHOS: enxaguar cuidadosamente com água 
durante vários minutos. Se usar lentes de contacto, retire-
as, se tal lhe for possível. Continuar a enxaguar. Se for 
necessário consultar um médico, mostre-lhe a embalagem 
ou o rótulo. Manter fora do alcance das crianças. Utilizar 
de preferência antes de: ver data na embalagem.

B ВНИМАНИЕ. Предизвиква сериозно дразнене 
на очите. Използвайте предпазни очила/предпазна 
маска за лице. ПРИ КОНТАКТ С ОЧИТЕ: Промивайте 
внимателно с вода в продължение на няколко 
минути. Свалете контактните лещи, ако има такива 
и доколкото това е възможно. Продължавайте 
да промивате. При необходимост от медицинска 
помощ, носете опаковката или етикета на продукта. 
Да се съхранява извън обсега на деца. Най-добър до: 
дата и номер на партидата на опаковката.

H FIGYELEM. Súlyos szemirritációt okoz. Szemvédő/
arcvédő használata kötelező. Ha a szemirritáció nem múlik 
el: orvosi ellátást kell kérni. SZEMBE KERÜLÉS esetén: 
Több percig tartó óvatos öblítés vízzel. Adott esetben 
a kontaktlencsék eltávolítása, ha könnyen megoldható. 
Az öblítés folytatása. Orvosi tanácsadás esetén tartsa 
kéznél a termék edényét vagy címkéjét. Gyermekektől 
elzárva tartandó. Felhasználhatósági idő: időpont és 
gyártási szám a csomagoláson. 
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500 ml / 16.9 fl.oz.


